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ــة         ــات المتحــدة الأمريكي ــشمالية والولاي ــدا ال ــا العظمــى وأيرلن : المملكــة المتحــدة لبريطاني
  مشروع قرار

  
  ،إن مجلس الأمن  
ــسودان وجنــوب     إذ يــشير   ــه الرئاســية بــشأن الوضــع في ال ــسابقة وبيانات ــه ال  إلى قرارات

 )٢٠١١ (٢٠٣٢و ) ٢٠١١ (٢٠٢٤و ) ٢٠١١ (١٩٩٠الـــــسودان، وبخاصـــــة القـــــرارات 
، S/PRST/2012/19، وكـــــــذلك بيانـــــــه الرئاســـــــي )٢٠١٢ (٢٠٤٧و ) ٢٠١٢ (٢٠٤٦ و

 ٢٠١٢سبتمـــبر / أيلــول٢١ و ٢٠١٢يونيــه / حزيــران١٨وبيانــات المجلــس الــصحفية المؤرخــة 
  ،٢٠١٢سبتمبر / أيلول٢٨ و

 التزامه القوي بسيادة السودان وجنوب السودان، واسـتقلالهما،         وإذ يؤكد من جديد     
لإقليميــة، وبمقاصــد ومبــادئ ميثــاق الأمــم المتحــدة، ويــشير إلى أهميــة   ووحــدتهما وســلامتهما ا

  مبادئ حسن الجوار وعدم التدخل والتعاون الإقليمي،
تـسوية المنازعـات    علـى   على عدم تغيير الحـدود الإقليميـة بـالقوة، و         وإذ يكرر التأكيد      

  الإقليمية بالوسائل السلمية حصرا،
المعلقــة العناصــر فيــذ الكامــل والعاجــل لجميــع    الأولويــة الــتي يوليهــا للتن  وإذ يؤكــد   

  اتفاق السلام الشامل، من
بــشأن ) ٢٠٠٩ (١٨٩٤و ) ٢٠٠٦ (١٦٧٤قراراتــه الــسابقة وإذ يؤكــد مــن جديــد   

 ١٩٩٨و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢و ) ٢٠٠٥ (١٦١٢حمايــــــة المــــــدنيين في الــــــتراع المــــــسلح، و 
يـة مـوظفي المـساعدة      بـشأن حما  ) ٢٠٠٣ (١٥٠٢بشأن الأطفال والتراع المسلح، و      ) ٢٠١١(

 ١٨٨٨و ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠و ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥الإنـــــسانية ومـــــوظفي الأمـــــم المتحـــــدة، و 
  بشأن المرأة والسلام والأمن،) ٢٠١٠ (١٩٦٠و ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩و ) ٢٠٠٩(
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إلى الالتزامات التي قطعتها على نفسها حكومة الـسودان وحكومـة جنـوب             وإذ يشير     
 المــبرم بــين حكومــة الــسودان والحركــة الــشعبية ٢٠١١يونيــه / حزيــران٢٠الــسودان في اتفــاق 

لتحريــــر الــــسودان بــــشأن الترتيبــــات المؤقتــــة لــــلإدارة والأمــــن في منطقــــة أبيــــي، واتفــــاق    
 المبرم بين حكومة الـسودان وحكومـة جنـوب الـسودان بـشأن أمـن                ٢٠١١ يونيه/حزيران ٢٩

بـشأن بعثـة دعـم       ٢٠١١ه  يولي ـ/ تمـوز  ٣٠الحدود والآلية السياسية والأمنيـة المـشتركة، واتفـاق          
مراقبـــة الحـــدود، المـــبرم بـــين حكومـــة الـــسودان وحكومـــة جنـــوب الـــسودان، واتفاقـــات          

ــة الــتي توصــلت إليهــا حكومــة الــسودان     /أيلــول ٢٧ ســبتمبر بــشأن التعــاون والترتيبــات الأمني
أديس أبابا برعايـة فريـق الاتحـاد الأفريقـي الرفيـع المـستوى المعـني                 وحكومة جنوب السودان في   

  التنفيذ،ب
عن دعمه الكامل للجهود التي يبـذلها الاتحـاد الأفريقـي بـشأن الوضـع بـين                 وإذ يعرب     

جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان، مـن أجـل تخفيـف حـدة التـوتر الـراهن، وتيـسير                
هــذا   فيوإذ يــشيراســتئناف المفاوضــات بــشأن العلاقــات بعــد الانفــصال، وتطبيــع علاقاتهمــا، 

أبريــل /نيــسان ٢٤ني مجلــس الــسلام والأمــن التــابع للاتحــاد الأفريقــي المــؤرخين   الــصدد إلى بيــا
الوضـع المـستقبلي    يُقرّر   عن تصميمه على أن      وإذ يعرب ،  ٢٠١٢أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٤ و

لأبيي عن طريق المفاوضات بـين الطـرفين علـى نحـو يتـسق مـع اتفـاق الـسلام الـشامل، لا عـن                         
 بجميــع الأطــراف إلى وإذ يهيــبمــن الطــرفين، طــرف  أي طريــق إجــراءات انفراديــة يتخــذها 
فريـق الاتحـاد الأفريقـي الرفيـع المـستوى          الجارية بوساطة من    المشاركة مشاركة بناءة في العملية      

  المعني بالتنفيذ بهدف التوصل إلى اتفاق نهائي على وضع أبيي،
الراميـة  بالتزامات حكومة السودان وحكومـة جنـوب الـسودان وجهودهمـا            وإذ يرحب     

 وخارطة الطريـق    ٢٠٤٦تنفيذ آلية مشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، وفقا لقرار المجلس           إلى  
ــي في        ــاد الأفريق ــابع للاتح ــن مجلــس الــسلام والأمــن الت ، ٢٠١٢أبريــل / نيــسان٢٤الــصادرة ع

   مع ذلك عن قلقه من أن الطرفين لم يتوصلا بعد إلى اتفاق على طرائق تنفيذها،يعرب وإذ
أن كــلا البلــدين ســيحققان مكاســب كــثيرة إن همــا أبــديا ضــبطا للــنفس     يؤكــد وإذ  

  واختارا أن يسلكا طريق الحوار بدلا من اللجوء إلى العنف أو الاستفزاز،
على المساعدة المستمرة التي يقدمها إلى الطرفين فريـق الاتحـاد الأفريقـي الرفيـع               وإذ يثني     

، الـرئيس ثـابو مبيكـي، والرئيـسان الـسابقان       الفريـق يسالمستوى المعـني بالتنفيـذ، بمـا في ذلـك رئ ـ         
السلام أبو بكر وبيير بويويا، ورئيس الهيئة الحكومية الدولية المعنيـة بالتنميـة، رئـيس الـوزراء              عبد

الإثيوبي هايلي مريم ديساليغن، والمبعوث الخاص للأمين العام للسودان وجنـوب الـسودان هـايلي         
  ،ة الأمنية المؤقتة لأبيي بقيادة الفريق تاديسي ويريدي تسفايمنكيريوس، وقوة الأمم المتحد
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ــثني    ــة لأبيــي في أداء      وإذ ي ــة المؤقت ــوة الأمــم المتحــدة الأمني ــذلها ق علــى الجهــود الــتي تب
ولايتها، بما في ذلك عملها الجـاري علـى تيـسير الهجـرة الـسلمية في شـتى أرجـاء منطقـة أبيـي،                        

  لذي تقوم به البلدان المساهمة بقوات،وإذ يعرب عن تقديره العميق للعمل ا
أوجه التحسن التي يشهدها الأمـن والاسـتقرار في منطقـة أبيـي منـذ نـشر                 وإذ تشجعه     

 منـه علـى منـع تكـرُّر العنـف ضـد المـدنيين               وتـصميما قوة الأمم المتحـدة الأمنيـة المؤقتـة لأبيـي،           
  تشريدهم، وعلى تحاشي التراع الطائفي، أو

ــ وإذ يـــساوره   ــالغ القلـ ــأخر في إنـــشاء  قبـ في لـــشرطة الـــس والمجدارة والإ بـــسبب التـ
  ،أبيي منطقة

لـشرطة في أبيـي، بمـا في ذلـك وحـدة خاصـة              ا عدم التقدم في إنشاء دائـرة        وإذ يلاحظ   
  لمعالجة القضايا الخاصة المتعلقة بهجرة الرُّحل،

ة بــذكرى رئــيس الــوزراء الإثيــوبي الــسابق ورئــيس الهيئــة الحكوميــة الدولي ــوإذ يــشيد   
المعنيـة بالتنميــة، ميلــيس زينــاوي، وبإســهاماته المرموقــة في الــسلام والأمــن الإقليمــيين، وبخاصــة  

  السلام بين السودان وجنوب السودان، وفي التسوية السلمية لقضية أبيي،
  أهمية اتساق المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة في المنطقة،وإذ يضع في اعتباره   
 تبذلها الأمم المتحدة في جميـع عمليـات حفـظ الـسلام التابعـة               بالجهود التي وإذ يرحب     

الإيــدز والأمــراض /فــيروس نقــص المناعــة البــشرية لهــا لتوعيــة أفــراد حفــظ الــسلام بالوقايــة مــن
  ويشجع تلك الجهود،ة تلك الأمراض المعدية الأخرى، وبمكافح

إزاء عـدم   ضرورة رصد حقوق الإنسان رصدا فعـالا، ويكـرر تأكيـد قلقـه              وإذ يؤكد     
  تعاون الطرفين مع الأمين العام لتحقيق هذه الغاية،

فئـات الـسكان    الضرورة الملحة لتيسير إيصال المساعدة الإنـسانية إلى جميـع           وإذ يؤكد     
  المتضررة في منطقة أبيي،

أهميـة عـودة النـازحين إلى ديـارهم عـودة طوعيـة ومأمونـة ومنظمـة وإعـادة          وإذ يؤكد     
 القــوة وإذ يحــثوأهميــة الــسلامة والتعــاون في مواســم الهجــرة،   ،علــى نحــو مــستدامإدمــاجهم 

  تدابير لضمان الأمن في منطقة أبيي، وفقا لولايتها،الالأمنية المؤقتة على اتخاذ ما يلزم من 
لألغـام الأرضـية ومخلفـات الحـرب        الذي تشكله ا  إزاء التهديد المتبقي    وإذ يساوره القلق      

ــا     ــي، مم ــة أبي ــن المتفجــرات في منطق ــة  م ــرة المأمون ــوق الهج ــازحين عــودة مأمونــة     يع ــودة الن  وع
  ،ديارهم إلى
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 بــأن الوضــع الــراهن في أبيــي وعلــى طــول الحــدود بــين الــسودان وجنــوب  وإذ يــسلّم  
  السودان يشكل تهديدا خطيرا للسلم والأمن الدوليين،

يتـها   بالخطوات التي اتخذتها القوة الأمنيـة المؤقتـة لأبيـي في سـبيل تنفيـذ ولا                وإذ يرحب   
  تنفيذًا فعالاً، بطرق منها منع نشوب التراعات والوساطة والردع،

مـايو  / أيار ٣١ أن يمدد ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي حتى            يقرر  - ١  
 ٢٠٢٤والمعـدل بـالقرار     ) ٢٠١١ (١٩٩٠ مـن القـرار      ٢ على النحو المبين في الفقـرة        ،٢٠١٣

 مـن  ٣ ميثـاق الأمـم المتحـدة، والمهـام المبينـة في الفقـرة       ، وبموجب الفصل السابع مـن  )٢٠١١(
، أن تُعَــرَّف المنطقــة )٢٠١١ (٢٠٢٤ مــن القــرار ١ لأغــراض الفقــرة ،، ويقــرر١٩٩٠القــرار 

 ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلول ٢٧الحدودية الآمنة المتروعة السلاح على النحو الذي ينص عليه اتفاق           
   السودان وجمهورية جنوب السودان؛بشأن الترتيبات الأمنية المبرم بين جمهورية

بنقل الأفراد العسكريين السودانيين والأفراد العسكريين وأفراد الشرطة        يرحب    - ٢  
، ويطالب حكومة الـسودان بنقـل       ٢٠٤٦لجنوب السودان من منطقة أبيي امتثالا للقرار        التابعين  

كـرر، وفقـا للقـرارات    ة النفط في دفرة من منطقة أبيي على الفور ودون شروط مـسبقة، وي     طشر
 إخـــلاء منطقـــة أبيـــي، التأكيـــد علـــى ٢٠٤٦ والقـــرار ١٩٩٠الـــصلة، ولا ســـيما القـــرار  ذات
  ؛ لأي قوات باستثناء القوة الأمنية المؤقتة لأبيي، ودائرة شرطة أبييالوجود العسكري من

 الــسودان وجنـوب الــسودان بالانتـهاء علــى وجـه الــسرعة مـن إنــشاء     يطالـب   - ٣  
 أبيي ومجلس لها، بمـا في ذلـك تـسوية أزمـة رئاسـة المجلـس، وتـشكيل دائـرة شـرطة                       إدارة لمنطقة 

أبيي بغرض تمكينها من الاضطلاع بمهام حفظ الأمن في جميـع أنحـاء منطقـة أبيـي، بمـا في ذلـك          
  ؛٢٠١١يونيه / حزيران٢٠حماية الهياكل الأساسية النفطية، وفقا لالتزامات الطرفين في اتفاق 

بلجنـــة الرقابـــة بانتظـــام  وجنـــوب الـــسودان علـــى الاســـتعانة  الـــسودانيحـــث  - ٤  
، بمــا في ٢٠١١يونيــه / حزيــران٢٠المــشتركة في أبيــي لــضمان التقــدم بــاطراد في تنفيــذ اتفــاق  

  ذلك تنفيذ قرارات لجنة الرقابة المشتركة في أبيي؛
بــسحب مـن أحكــام تقــضي   ٢٠٤٦ علــى مـا قــرره في القــرار  يكـرر التأكيــد   - ٥  

إلى جانبـه مـن الحـدود وفقـا     كـل  ب السودان دون شرط جميع قواتهما المـسلحة      السودان وجنو 
سابقا، وتفعيل آليـات أمـن الحـدود الـضرورية، وهـي الآليـة المـشتركة لرصـد                  المبرمة  للاتفاقات  

الحــدود والتحقــق منــها، والمنطقــة الحدوديــة الآمنــة المتروعــة الــسلاح، وفقــا للخريطــة الإداريــة   
علـى الطــرفين فريــق الاتحـاد الأفريقــي الرفيــع المـستوى المعــني بالتنفيــذ في    الأمنيـة الــتي عرضــها  و

ــاني  ــشرين الث ــوفمبر /ت ــة  ، ٢٠١١ن ــصيغتها المعدل ــات  ب ــا في   بموجــب اتفاق ــع عليه الطــرفين الموق
أديس أبابا، على أن يكون مفهوما أن هـذه الخريطـة لا تُخِـلّ بـأي حـال                   سبتمبر في /أيلول ٢٧
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ارية بشأن المناطق المتنازع عليها، وترسيم الحدود، وتفعيل اللجنـة          من الأحوال بالمفاوضات الج   
  المخصصة، في إطار الآلية السياسية والأمنية المشتركة؛

بتفعيل الآليـة المـشتركة لرصـد الحـدود     التعجيل الطرفين على القيام على   يحث    - ٦  
نتـهاء مـن وضـع جـدول        والتحقق منها، وإنشاء المنطقة الحدودية الآمنـة المتروعـة الـسلاح، والا           

ــع القــوات المــسلحة    ــه مــن الحــدود، ويهيــب بكــلا الطــرفين إلى    كــل زمــني لنقــل جمي إلى جانب
  الاجتماع من جديد في أقرب فرصة والتوصل إلى اتفاق دون مزيد إبطاء؛

إنشاء مقر مؤقـت  في بالجهود التي يبذلها الأمين العام لمساعدة الطرفين يرحب    - ٧  
 بنــشر مــراقبين ويرحــبلآليــة المــشتركة لرصــد الحــدود والتحقــق منــها،  في أسوســا، إثيوبيــا، ل

ــها،         ــق من ــشتركة لرصــد الحــدود والتحق ــة الم ــيين في أسوســا للمــشاركة في الآلي ــيين ودول وطن
واستعداد قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتـة لأبيـي لـدعم النـشر الكامـل للآليـة المـشتركة لرصـد                     

  الحدود والتحقق منها؛
ــضاء، ب    يعــرب  - ٨   ــام، حــسب الاقت ــه القي ــم  اســتعراض عــن عزم ــوة الأم ــة ق ولاي

المتحــدة الأمنيــة المؤقتــة لأبيــي لإمكــان إعــادة هيكلــة البعثــة في ضــوء امتثــال الــسودان وجنــوب 
يونيـه  / حزيـران  ٢٠ والتزاماتهما المنصوص عليهـا في اتفاقـات         ٢٠٤٦السودان لمقتضيات القرار    

، بمـا في ذلـك نقـل        ٢٠١٢سبتمبر  / أيلول ٢٧ و   ٢٠١١ يوليه/ تموز ٣٠يونيه و   /حزيران ٢٩ و
جميــع القــوات مــن المنطقــة الحدوديــة الآمنــة المتروعــة الــسلاح، وتمكــين الآليــة المــشتركة لرصــد  
الحدود والتحقق منها من اكتساب القدرة الكاملة علـى القيـام بعملياتهـا، وإتمـام إخـلاء منطقـة                   

  الأسلحة؛ أبيي إخلاء تاما من
دول الأعـضاء كافـة، وبخاصـة الـسودان وجنـوب الـسودان، كفالـة               بال ـيهيب    - ٩  

في كـل أنحـاء المنطقـة الحدوديـة         وحرية وسرعة تنقُّل جميـع الأفـراد دون عـائق مـن أبيـي وإليهـا                 
الآمنة المتروعة السلاح، وكذلك المعدات والمؤن والإمدادات وسائر السلع، بمـا فيهـا المركبـات     

  ة حصرا ورسميا لقوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي؛والطائرات وقطع الغيار المستخدم
 الــسودان وجنــوب الــسودان إلى تقــديم الــدعم الكامــل للأمــم       يجــدد دعوتــه   - ١٠  

المتحدة، بطرق منها القيام علـى الفـور بإصـدار تأشـيرات لأفـراد الأمـم المتحـدة مـن العـسكريين                      
لمــساعدة الإنــسانية، مــن غــير إجحــاف لهــم والمـدنيين وأفــراد الــشرطة، بمــن فــيهم موظفــو تقـديم ا  

بسبب جنسيتهم، وتيسير ترتيبات استقرارهم وإصدار تصاريح الرحلات الجوية، وتـوفير الـدعم             
 علـى  ٢٠١٢أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١ في هـذا الـصدد بتوقيـع الـسودان في            ويرحـب اللوجستي،  

رض علـى جنـوب الـسودان        بأن المقترح المعدل قد ع ـُ     وإذ يحيط علماً  اتفاق مركز القوات، وهو     
  ؛ أن يرد جنوب السودان باتخاذ إجراء مماثليتوقع، ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول٥في 
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فــراد حفــظ الــسلام التــابعين للقــوة لأالظــروف المعيــشية الــصعبة أهميــة  بيــسلّم  - ١١  
ــي،   ــة لأبيـ ــة المؤقتـ ــشيرالأمنيـ ــة،    ويـ ــذه الحالـ ــة هـ ــا لمعالجـ ــري اتخاذهـ ــتي يجـ ــراءات الـ  إلى الإجـ

الأمين العام على مواصلة اتخاذ التدابير المتاحـة لـه لتـصحيح هـذا الوضـع وتحـسين قـدرة                     ثويح
  القوة الأمنية المؤقتة لأبيي على تنفيذ ولايتها؛

 حكومــة الــسودان وحكومــة جنــوب الــسودان بتيــسير نــشر مــوظفي   يطالــب  - ١٢  
تركة لرصد الحـدود والتحقـق      الآلية المش تنقل  دائرة الأمم المتحدة المتعلقة بالألغام لضمان حرية        

نطقـــة الحدوديـــة الآمنـــة منـــها، وكـــذلك تحديـــد مواقـــع الألغـــام وإزالتـــها في منطقـــة أبيـــي والم 
  السلاح؛ المنـزوعة
 جميــــع الأطــــراف المعنيــــة بــــتمكين مــــوظفي المــــساعدة الإنــــسانية   يطالــــب  - ١٣  

جميـع  ة وإلى   الوصول بشكل كامـل ومـأمون ودون عوائـق إلى المـدنيين المحتـاجين للمـساعد                من
المرافق اللازمة لعملياتهم، وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك القـانون الإنـساني الـدولي الـساري،                 

  والمبادئ التوجيهية لتقديم المساعدة الإنسانية؛
ــسان،      يطلــب  - ١٤   ــال لأوضــاع حقــوق الإن ــة الرصــد الفع ــام كفال  إلى الأمــين الع

لمجلس، ويهيب بحكومـة الـسودان وحكومـة جنـوب          وإدراج نتائج ذلك الرصد في تقاريره إلى ا       
 الغايـة، وذلـك بطـرق منـها إصـدار      هالسودان التعاون تعاونا كاملا مع الأمين العـام تحقيقـا لهـذ       

  تأشيرات لموظفي الأمم المتحدة المعنيين؛ال
التـدابير اللازمـة لكفالـة امتثـال القـوة الأمنيـة        أن يتخذ   إلى الأمين العام    يطلب    - ١٥  
لأبيي امتثالا تامـا لـسياسة الأمـم المتحـدة المتمثلـة في عـدم التـسامح مطلقـا إزاء حـالات                      المؤقتة  

  الجنسيين، وأن يبلغ المجلس كلما وقعت حالات من هذا السلوك؛الاستغلال والانتهاك 
ــشدد   - ١٦   ــة      ي ــسودان وحكوم ــة ال ــين حكوم ــاون ب جنــوب علــى أن تحــسين التع

   والأمن والاستقرار، ولمستقبل العلاقات بينهما؛السودان أمر بالغ الأهمية أيضا للسلام
إبلاغ المجلس بمـا يُحـرز مـن تقـدم في تنفيـذ      أن يواصل إلى الأمين العام  يطلب    - ١٧  

أن يواصـل إطـلاع   يومـا، و سـتين  ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي على فتـرات مـن          
  ؛أعلاهشار إليها  انتهاكات خطيرة للاتفاقات المالمجلس فورا على أي

بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتوثيـق التعـاون بـين بعثـات الأمـم               يحيط علما     - ١٨  
المتحــدة في المنطقــة، بمــا فيهــا قــوة الأمــم المتحــدة الأمنيــة المؤقتــة لأبيــي، وبعثــة الأمــم المتحــدة     

تحـدة في دارفـور،     جمهورية جنوب السودان، والعملية المختلطة للاتحـاد الأفريقـي والأمـم الم            في
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ــه الخــاص للــسودان وجنــوب الــسودان، ويطلــب إلى الأمــين العــام      أن يواصــل وكــذلك مبعوث
  العمل بهذه الممارسة؛

  . أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلييقرر  - ١٩  
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	1 - يقرر أن يمدد ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي حتى 31 أيار/مايو 2013، على النحو المبين في الفقرة 2 من القرار 1990 (2011) والمعدل بالقرار 2024 (2011)، وبموجب الفصل السابع من ميثاق الأمم المتحدة، والمهام المبينة في الفقرة 3 من القرار 1990، ويقرر، لأغراض الفقرة 1 من القرار 2024 (2011)، أن تُعَرَّف المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح على النحو الذي ينص عليه اتفاق 27 أيلول/سبتمبر 2012 بشأن الترتيبات الأمنية المبرم بين جمهورية السودان وجمهورية جنوب السودان؛
	2 - يرحب بنقل الأفراد العسكريين السودانيين والأفراد العسكريين وأفراد الشرطة التابعين لجنوب السودان من منطقة أبيي امتثالا للقرار 2046، ويطالب حكومة السودان بنقل شرطة النفط في دفرة من منطقة أبيي على الفور ودون شروط مسبقة، ويكرر، وفقا للقرارات ذات الصلة، ولا سيما القرار 1990 والقرار 2046، التأكيد على إخلاء منطقة أبيي من الوجود العسكري لأي قوات باستثناء القوة الأمنية المؤقتة لأبيي، ودائرة شرطة أبيي؛
	3 - يطالب السودان وجنوب السودان بالانتهاء على وجه السرعة من إنشاء إدارة لمنطقة أبيي ومجلس لها، بما في ذلك تسوية أزمة رئاسة المجلس، وتشكيل دائرة شرطة أبيي بغرض تمكينها من الاضطلاع بمهام حفظ الأمن في جميع أنحاء منطقة أبيي، بما في ذلك حماية الهياكل الأساسية النفطية، وفقا لالتزامات الطرفين في اتفاق 20 حزيران/يونيه 2011؛
	4 - يحث السودان وجنوب السودان على الاستعانة بانتظام بلجنة الرقابة المشتركة في أبيي لضمان التقدم باطراد في تنفيذ اتفاق 20 حزيران/يونيه 2011، بما في ذلك تنفيذ قرارات لجنة الرقابة المشتركة في أبيي؛
	5 - يكرر التأكيد على ما قرره في القرار 2046 من أحكام تقضي بسحب السودان وجنوب السودان دون شرط جميع قواتهما المسلحة كل إلى جانبه من الحدود وفقا للاتفاقات المبرمة سابقا، وتفعيل آليات أمن الحدود الضرورية، وهي الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، والمنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح، وفقا للخريطة الإدارية والأمنية التي عرضها على الطرفين فريق الاتحاد الأفريقي الرفيع المستوى المعني بالتنفيذ في تشرين الثاني/نوفمبر 2011، بصيغتها المعدلة بموجب اتفاقات الطرفين الموقع عليها في 27 أيلول/سبتمبر في أديس أبابا، على أن يكون مفهوما أن هذه الخريطة لا تُخِلّ بأي حال من الأحوال بالمفاوضات الجارية بشأن المناطق المتنازع عليها، وترسيم الحدود، وتفعيل اللجنة المخصصة، في إطار الآلية السياسية والأمنية المشتركة؛
	6 - يحث الطرفين على القيام على التعجيل بتفعيل الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، وإنشاء المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح، والانتهاء من وضع جدول زمني لنقل جميع القوات المسلحة كل إلى جانبه من الحدود، ويهيب بكلا الطرفين إلى الاجتماع من جديد في أقرب فرصة والتوصل إلى اتفاق دون مزيد إبطاء؛
	7 - يرحب بالجهود التي يبذلها الأمين العام لمساعدة الطرفين في إنشاء مقر مؤقت في أسوسا، إثيوبيا، للآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، ويرحب بنشر مراقبين وطنيين ودوليين في أسوسا للمشاركة في الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، واستعداد قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي لدعم النشر الكامل للآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها؛
	8 - يعرب عن عزمه القيام، حسب الاقتضاء، باستعراض ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي لإمكان إعادة هيكلة البعثة في ضوء امتثال السودان وجنوب السودان لمقتضيات القرار 2046 والتزاماتهما المنصوص عليها في اتفاقات 20 حزيران/يونيه و 29 حزيران/يونيه و 30 تموز/يوليه 2011 و 27 أيلول/سبتمبر 2012، بما في ذلك نقل جميع القوات من المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح، وتمكين الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها من اكتساب القدرة الكاملة على القيام بعملياتها، وإتمام إخلاء منطقة أبيي إخلاء تاما من الأسلحة؛
	9 - يهيب بالدول الأعضاء كافة، وبخاصة السودان وجنوب السودان، كفالة حرية وسرعة تنقُّل جميع الأفراد دون عائق من أبيي وإليها وفي كل أنحاء المنطقة الحدودية الآمنة المنزوعة السلاح، وكذلك المعدات والمؤن والإمدادات وسائر السلع، بما فيها المركبات والطائرات وقطع الغيار المستخدمة حصرا ورسميا لقوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي؛
	10 - يجدد دعوته السودان وجنوب السودان إلى تقديم الدعم الكامل للأمم المتحدة، بطرق منها القيام على الفور بإصدار تأشيرات لأفراد الأمم المتحدة من العسكريين والمدنيين وأفراد الشرطة، بمن فيهم موظفو تقديم المساعدة الإنسانية، من غير إجحاف لهم بسبب جنسيتهم، وتيسير ترتيبات استقرارهم وإصدار تصاريح الرحلات الجوية، وتوفير الدعم اللوجستي، ويرحب في هذا الصدد بتوقيع السودان في 1 تشرين الأول/أكتوبر 2012 على اتفاق مركز القوات، وهو وإذ يحيط علماً بأن المقترح المعدل قد عُرض على جنوب السودان في 5 تشرين الأول/أكتوبر 2012، يتوقع أن يرد جنوب السودان باتخاذ إجراء مماثل؛
	11 - يسلّم بأهمية الظروف المعيشية الصعبة لأفراد حفظ السلام التابعين للقوة الأمنية المؤقتة لأبيي، ويشير إلى الإجراءات التي يجري اتخاذها لمعالجة هذه الحالة، ويحث الأمين العام على مواصلة اتخاذ التدابير المتاحة له لتصحيح هذا الوضع وتحسين قدرة القوة الأمنية المؤقتة لأبيي على تنفيذ ولايتها؛
	12 - يطالب حكومة السودان وحكومة جنوب السودان بتيسير نشر موظفي دائرة الأمم المتحدة المتعلقة بالألغام لضمان حرية تنقل الآلية المشتركة لرصد الحدود والتحقق منها، وكذلك تحديد مواقع الألغام وإزالتها في منطقة أبيي والمنطقة الحدودية الآمنة المنـزوعة السلاح؛
	13 - يطالب جميع الأطراف المعنية بتمكين موظفي المساعدة الإنسانية من الوصول بشكل كامل ومأمون ودون عوائق إلى المدنيين المحتاجين للمساعدة وإلى جميع المرافق اللازمة لعملياتهم، وفقا للقانون الدولي، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي الساري، والمبادئ التوجيهية لتقديم المساعدة الإنسانية؛
	14 - يطلب إلى الأمين العام كفالة الرصد الفعال لأوضاع حقوق الإنسان، وإدراج نتائج ذلك الرصد في تقاريره إلى المجلس، ويهيب بحكومة السودان وحكومة جنوب السودان التعاون تعاونا كاملا مع الأمين العام تحقيقا لهذه الغاية، وذلك بطرق منها إصدار التأشيرات لموظفي الأمم المتحدة المعنيين؛
	15 - يطلب إلى الأمين العام أن يتخذ التدابير اللازمة لكفالة امتثال القوة الأمنية المؤقتة لأبيي امتثالا تاما لسياسة الأمم المتحدة المتمثلة في عدم التسامح مطلقا إزاء حالات الاستغلال والانتهاك الجنسيين، وأن يبلغ المجلس كلما وقعت حالات من هذا السلوك؛
	16 - يشدد على أن تحسين التعاون بين حكومة السودان وحكومة جنوب السودان أمر بالغ الأهمية أيضا للسلام والأمن والاستقرار، ولمستقبل العلاقات بينهما؛
	17 - يطلب إلى الأمين العام أن يواصل إبلاغ المجلس بما يُحرز من تقدم في تنفيذ ولاية قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي على فترات من ستين يوما، وأن يواصل إطلاع المجلس فورا على أي انتهاكات خطيرة للاتفاقات المشار إليها أعلاه؛
	18 - يحيط علما بالجهود التي يبذلها الأمين العام لتوثيق التعاون بين بعثات الأمم المتحدة في المنطقة، بما فيها قوة الأمم المتحدة الأمنية المؤقتة لأبيي، وبعثة الأمم المتحدة في جمهورية جنوب السودان، والعملية المختلطة للاتحاد الأفريقي والأمم المتحدة في دارفور، وكذلك مبعوثه الخاص للسودان وجنوب السودان، ويطلب إلى الأمين العام أن يواصل العمل بهذه الممارسة؛
	19 - يقرر أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي.

